
Pos. Codice DESCRIZIONE Description Description Beschreibung Descripcion Prezzo

1 K070-M2100 PACCO STATORE AVVOLTO K70 Wound stator group Paquet stator bobiné WickelstatorPaket Grupo estator 27.02€€          

2 8000200322 INGRANAGGIO 7A/A 7A Gear Engrenage 7A Zahnrad 7A Engranaje 7A 28.14€€          

3 8000200223 INGRANAGGIO 7B/A 7B Gear Engrenage 7B Zahnrad 7B Engranaje 7B 32.65€€          

4 K070-R0300 PIGNONE K70 Pinion Pignon Ritzel Pinon 22.52€€          

5 9101200303 SUPPORTO RIDUTTORE K70 Reduction unit support Support réducteur K70 Untersetzungsgetriebehalter Soporte reductor K70 4.50€€            

6 9964320000 ASTUCCIO A RULLINI BK 0810 INA Roller bearing case Cage de roulement Nadellagerkäfig Caja cojin. de rodillos 9.29€€            

7 8000501303 SEMICARTER K70 Half-casing side Demi-carter côté clavier Halbgehäuse-Steuertafelseite Semicarter lado pulsadores 23.08€€          

9 K070-S0301 CULATTA + BOB. K70 Head guard with coil Culasse moteur avec bobine Motorkopf mit Spule Culata motor con bobina 40.53€€          

10 K070-S0400 SCUDO ANT.MOTORE PRESSOCOLATO Die-cast front shield Protection ant. moteur Druckgeg.vord.Motorsch. Escudo anterior motor 13.51€€          

11 8000500526 LEVA FIN. K70 ZCT Limit switch lever Levier fin de course Endsch.-Hebel Palanca tope recorr. 6.76€€            

12 K070-S0700 MOLLA LEVA FINECORSA K70 Limit switch lever spring Ressort levier fin de course Endschalterhebelfeder Resorte  tope recorr. 5.62€€            

13 K070-S0800 COP. GUSCIO PULS.K70 GIALLO Yellow pushb. board cover Couvercle clavier K70 K 70 Tastaturschale Proteccion pulsadores 2.93€€            

14 8000500728 GUSCIO  RIDUTTORE K70/A Casing on reduction unit side Protection côté réducteur Schutzhaube Getriebeseite Proteccion lado reductor 7.88€€            

15 K070-S1100 CAMMA PER FINECORSA K70 Cam for K70 limit switch Cam pour fin de course K70 Endschalternocken K70 Excéntrico p/tope recorrido 1.41€€            

16 K070-S1200 TIRANTE M4 X107  8.8 ZCT M4X107 Tie-rod Tendeur galvanisé Zugstange Tirante M4X107 0.50€€            

17 K070-S1300 V.TCEI  M 5X 80 ZI.5931    8.8 Screw Vis Schraube Tornillo 0.96€€            

18 K070-S2000 GUSCIO PULSANTIERA K70/A Casing pushbutt.board side Protection côté clavier jaune Gelbe Schale  Steuertafelseite Protecc. amar. lado pulsadores 18.02€€          

19 K070-V0100 VERR.+ ALB. VERR. K70 Complete drum Tambour complet Scheibe komplett K70 Tambor completo K70 21.40€€          

20 K070-E0100 FINECORSA K70 Limit switch K70 Fin de course Endschalter Tope de recorrido 6.76€€            

21 K070-F0000 VENTOLA CON FERODO K70 Fan +brake lining Ventilateur+ferodo Luefter+Bremsbelag Ventil.+forro freno 6.19€€            

22 K070-F0200 DISCO FRENO K70 K70 Brake disk Disque frein Bremsscheibe Disco freno K70 9.29€€            

23 8000300698 MOLLA FRENO K70 Braking spring Ressort de freinage Bremsfeder Resorte de frenado 0.78€€            

24 K070-F0500 MOLLA VENTOLA K70/A Retainer spring Ressort pour ventilateur Feder fuer Ventilator Resorte para ventilador 0.62€€            

25 8000400700 ALBERO ROT. K70/A K70 rotor shaft Arbre rotor K70 K70 Rotorwelle Eje rotor K70 28.34€€          

26 9964300000 CUSCINETTO      61902-2RS 61902-2RS Bearing Palier 61902-2RS Lager 61902-2RS Cojinete 61902-2RS 12.38€€          

27 9964330000 CUSCINETTO      6000-2RS 6000-2RS Bearing Palier 6000-2RS Lager 6000-2RS Cojinete 6000-2RS 5.62€€            

28 9966733000 ANELLO ELASTICO E 10 UNI7435 E10 snap ring Bague el. d'arret E10 E10 Sprengring Anillo de retencion E20 0.05€€            

29 9966612000 ANELLO ELASTICO I 26 UNI7437 I26 snap ring Bague el. d'arret I26 I26 Sprengring Anillo de retencion I26 0.20€€            

30 9962528900 DADO AUTOB. M 5 ZI.U7473 6S M5 Self-locking nut Ecrou autobloquant M5 Selbstklemmmutter Tuerca autobl. M5 0.39€€            

31 9960228200 V.ATBIC  3,9X13     ZCT 6954 Screw Vis Schraube Tornillo 0.05€€            

32 9960210384 V.TC.SPAK 3X15 Screw Vis Schraube Tornillo 0.05€€            

33 9960628400 V.TCEI  M 6X 16 ZI.5931    8.8 Screw Vis Schraube Tornillo 0.20€€            

34 9960228200 V.ATBIC  3,9X13 ZI 6954 Screw Vis Schraube Tornillo 0.05€€            

35 9960210284 V.TC.SPAK 4X30 Screw Vis Schraube Tornillo 0.11€€            

36 9960448200 V.TE    M 5X 16 ZI. 5739-65 8.8 M5X16 Screw Vis Schraube Tornillo 0.20€€            

37 9960210284 V.TC.SPAK 4X30 Screw Vis Schraube Tornillo 0.11€€            

38 9962838900 DADO AUTOB. M10 ZI. CONELOC M10 Self-locking nut Ecrou autobloquant  M10 Selbstklemmmutter Tuerca autobl. M10 0.39€€            

39 9490065000 FUNE D 2,6 ANTIG.133 F CRM560 Steel cable,  dia 2,6 Câble d' acier D.2,6 Stahlseil D.2,6 Cable  diam.2,6 2.58€€            

41 K070-E0200 COND.  12MF  450V 36X54 12MF Capacitor Condensateur Kondensator Condensador 12MF 11.26€€          
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47 8000500199 SEMIBASETTA ATTACCO K70 Halfboard K70 Plaquette d'attache Schild Semipatilla k70 10.14€€          

48 9969610726 CALOTTA DI PROTEZ. AVV. Winding protecion cover Calotte de protection Protektionkappe Casquette de protecion 1.12€€            

49 9969262600 PRESSAC. PG11 SKINTOP Cable supports PG11 Support de câble PG11 Kabel halter PG11 Soporte del cable PG11 3.95€€            

50 9491082600 GUAINA D10 VETRON Diam.10 sheath Gaine D.10 Vetron D.10 Vetron Mantel Vaina, diam.10 Vetron 0.11€€            

51 9968009400 SPINA SHUKO VDE+CAVO 3X1 Plug + cable 3x1 Fiche  Schuko + câble Schuko Einphasen.+Kabel Enchufe + cable 3x1 10.14€€          

52 9962324600 LINGUETTA  3X3X8 UNI 6604/A 3x3x8 Key Clef 3x3x8 Keil 3x3x8 Chaveta 3x3x8 0.34€€            

53 9963334600 LINGUETTA  4X4X16 UNI6604/A 4x4x16 Key Clef 4x4x16 Keil 4x4x16 Chaveta 4x4x16 0.34€€            

54 9970002200 GANCIO T0,25 ASS.+RED D3 ZIN. Galv.axial hook with thimble Crochet ax.+cosse galv. Axialhaken + verz.Kausche Gancho a T 0,25 ax. 3.93€€            

55 0505100600 PESO  SA200 Weight  of K70 Poids K70 Gewicht K70 Peso K70 15.76€€          

56 8000401454 TARGHETTA MOTORE K70 Motor name plate Plaquette moteur Maschinendatenschild Chapita datos motor 2.26€€            

57 K070-S1807 TARGHETTA ELEV. K70 Hoist name plate Plaquette treuil Maschinendatenschild Chapita datos elev. 1.92€€            

58 K050-S1100 SPINA FORATA D5 Diam.5 drilled pin Fiche perforée Gebohrter Bolzen Pasador perf. diam.5 0.37€€            

59 K070-S1900 TAPPO COPRIFORO D8 Cap Bouchon Stöpsel Tapon plastico 0.22€€            

60 9491209400 MAMUT SEZ. 6   CEI23-20 Mamut terminal board Boite à bornes MAMUT Klemmenbrett MAMUT Tab. de bornes Mamut 0.34€€            

61 K070-S1500 STAFFA ATTACCO ORRIZ. Horizontal hanger Bride horizontal Spanneisen Abrazadera att. horiz. 7.31€€            

62 K070-S2100 GUARNIZ. COP. GUSCIO Push-butt.board cover gasket Joint tableau de commande Druckknopftafel Dichtung Junta tabl.pulsadores 1.80€€            

63 8000600101 PENSILE PG+E MTC1 K70 Handpot Boite de commande Druckknopftafel Botonera 84.19€€          

66 9963968500 GALLETTO AM 8 UNI5448-71 AM8 wind nut Ecrou à ailettes Fluegelmutter Dado ad aleta 0.68€€            

67 9970967900 MANICOTTO FUNE D 3 Rope coupling Manchon du câble Stahlseilmuffe Grapa 0.84€€            

68 S100-V1300 MANICOTTO FUNE SINGOLA D3 Single rope coupling Manchon du câble Stahlseilmuffe Grapa 0.73€€            

69 9971714500 RIVETTI A STRAPPO 2,9X6 Diam. 2.9x6 rivets Rivets 2,9X6 Zugniete Remaches  2,9x6 0.09€€            

70 S100-SP100 BOCCOLA APP. MOLLA FINECORSA Bush for limit switch spring Appui du ressort de fin de cours Auflagebuchse der Endanschlag. Casquillo de apoyo fin de recor. 0.96€€            

71 9961960045 ROSETTA SPEC.10X16 SP.0,5 D.10-16 Gal. spec. was. Rondelle spéciale Spezial -Unterlegscheibe Arand. esp. D.10-16 cinc. 0.28€€            

72 9960210764 V.TC.SPAK 4X12 Screw Vis Schraube Tornillo 0.11€€            
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INSERIRE SEMPRE NELL' ORDINE MODELLO E NUMERO DI MATRICOLA DELL' ELEVATORE.

ALL ORDERS MUST SHOW THE HOIST MODEL AND SERIAL NUMBER.

TOUT LE COMMANDES DOIVENT MENTIONER LE MODÈLE ET LA NUMERO DE FABRICATION DU TREUIL.

ALLE BESTELLUNGEN MUEE DIE MODELLE UND DER FABRIKATIONSNUMMER DES SEILWINDE HABEN.

TODOS PEDIDOS DEBEN HABER EL MODELO Y LA MATRICULA DEL ELEVADOR.
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